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AllFit® – Perfektion im Pool.
Wer träumt nicht vom eigenen Schwimmbad? Hugo 
Lahme hat alles, was man dazu benötigt im Programm: 
Vom Oberflächenabsauger über Ein- und Ablaufsys-
teme bis hin zu Wanddurchführungen und Sau-
na-Kneipp-Armaturen – die Marke AllFit® hält das pas-
sende Zubehör zur Realisierung aller Wünsche parat.

Die ausschließlich verwendeten hochwertigen Materia-
lien Bronze, Rotguss und Edelstahl – äußerst formstabil 
und korrosionsbeständig – sorgen dafür, dass alle Pro-
dukte auch langfristig über eine makellose Optik und 
Funktionalität verfügen.

AllFit® – Perfection in the pool.
Who does not dream of their own pool? Hugo Lahme 
has everything you need in the program: From surface 
skimmers to inlet and outlet systems up to wall bushes 
and sauna-Kneipp fittings - the AllFit® brand provides 
suitable accessories for the realisation of any desires.

The exclusively utilised high-quality materials bronze, 
gun metal and stainless steel - extremely stable in form 
and non-corrosive - ensure that all products retain their 
flawless look and functionality also in the long term.
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Oberflächenabsauger / Skimmer 

mit 2-Wege-Steuerventil und Anschluss
G2 I.G
with 2-way valve and connection G2 
internal

Oberflächenabsauger / Skimmer 

mit Anschlussgewinde G2 I.G.
with connection thread G2 internal

Oberflächenabsauger / Skimmer 

mit 2-Wege-Steuerventil und Anschluss
G2 I.G.
with 2-way valve and connection G2 
internal

Oberflächenabsauger / Skimmer 

mit Anschlussgewinde G2 I.G.
with connection thread G2 internal

Oberflächenabsauger
Skimmers

Oberflächenabsauger
oder vielfach auch Skimmer genannt, sind hauptsächlich 

zum Einbau in Privatbecken vorgesehen. Kennzeichnend 

für einen Oberflächenabsauger ist eine Ansaugöffnung mit 

einer frei beweglichen Skimmerklappe sowie einem dahinter 

befindlichen Siebkorb. Durch die Saugwirkung der Filterpumpe 

fällt das Wasserniveau im Gehäuse des Oberflächenabsaugers 

ab, während die Skimmerklappe gleichzeitig rückwärtig in 

das Gehäuse des Oberflächenabsaugers angezogen wird. 

Somit wird die mit Schmutzstoffen am stärksten belastete 

Wasseroberfläche bevorzugt erfasst und dem Filtersystem 

zugeführt. Die Anzahl der Oberflächenabsauger ist abhängig 

von Form und Größe der Wasserfläche sowie von der 

Umwälzleistung der Filteranlage.

Surface skimmer
often just called skimmer, is mainly intended for installation in 

private pools. A suction opening with a freely movable skimmer 

flap as well as a skimmer basket behind is characteristic for a 

surface skimmer. The suction effect of the filter pump reduces 

the water level in the casing of the surface skimmer while the 

skimmer flap is simultaneously pulled back into the casing of the 

surface skimmer. Thus, the most contaminated water surface is 

primarily captured and directed toward the filter system. The 

number of surface skimmers depends on the shape and size of 

the water surface as well as the circulation performance of the 

filter system.

RG
BZ
V4A 160

1000020  

1000021 

RG
BZ
V4A 160

1010020  

1010021 

RG
BZ
V4A 240

1252020  

1252021 

RG
BZ
V4A 240

1262020  

1262021 H
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Mechanischer Wasserstandsregler  
Mechanical water level controller

mit Deckel V4A, in Verbindung mit 
Oberflächenabsauge1000020/21 und 1010020/21.
Mit Sacklöchern und Innengewinde G2 zum 
Anflanschen oder Einschrauben einer Einlaufmuschel.
with cover made of 316L, in connection with skimmer 
1000020/21 and 1010020/21. 
With screw holes and internal thread G2 for flanging 
on or screwing in of an inlet shell.

Mechanischer Wasserstandsregler 
Mechanical water level controller 

mit Deckel V4A zum direkten Anbau an die 
Oberflächenabsauger 1252020/21 und 1262020/21 
with cover made of 316L to connect to skimmer 
1252020/21 and 1262020/21

Elektronischer Wasserstandsregler  
Electronic  water level controller 
1702050 
mit Magnetventil G½ zum Einbau in den 
Oberflächenabsauger 1252020/21 und 1262020/21 
with solenoid valve G½ for installation into skimmer 
1252020/21 and 1262020/21

Mechanische und elektronische Wasserstandsregler
Mechanical and electronic water level controller

RG
BZ
V4A 140

1601020  

1601021 

RG
BZ
V4A

1620020  

1620021 
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Verlängerung 50 mm / Extension 50 mm

kompl. mit Dichtung und Schrauben 
complete with gasket and screws 

dto. Länge100 mm / do. length 100 mm 

dto. Länge 300 mm / do. length 300 mm

Verlängerungen /  Extensions 

kompl. mit Dichtung und Schrauben, 
Länge 100 mm mit 350 mm breiter 
Saugöffnung  
complete with gasket and screws, 
length 100 mm with 350 mm wide 
suction side 

Flanschsatz / Flange kit

2-teilig / 2-part

Flanschsatz / Flange kit

für Verlängerung mit 350 mm breiter 
Saugöffnung 
for extension with 350 mm wide suction 
side

Flanschsatz für Fertigbecken 
Flange kit for prefabricated pools

3-teilig, beckeninnenseitig abdichtend 
3-part, sealing up inside of pool

Fliesenrahmen / Tile frame 

für OAS 1252020/21 & 1262020/21
for skimmer 1252020/21 & 1262020/21

Doppelfliesenrahmen / Double tile frame

für OAS 1252020/21 & 1262020/21 
in Verbindung mit Wasserstandsregler 
1620020/21
for skimmer 1252020/21 & 1262020/21 
in connection with water level controller 
1620020/21

Blendrahmen / Blind frame

für Verlängerung mit 350 mm breiter 
Saugöffnung
for extension with 350 mm wide 
suction side

Saugplatte / Suction plate 

mit Tülle NW 38 für OAS 1252020/21 
& 1262020/21
with nozzle NW 38 for skimmer 
1252020/21 & 1262020/21

Schlüssel / Key 
1080050 
für Verschlussstopfen G1½
for plug G1½

Verschlussstopfen G1½ / Plug G1½

mit Dichtung für 1000020/21, 
1252020/21 und 1262020/21
with gasket for 1000020/21, 
1252020/21 and 1262020/21

PVC-Tülle / PVC nozzle 

NW 38 für OAS 1000020/21
NW 38 for skimmer 1000020/21

Steckverschlusstülle / Press-lock grommet

NW 38 für OAS 1010020/21
NW 38 for skimmer 1010020/21

Steckverschlussstopfen / Press-lock plug

für OAS 1010020/21
for skimmer 1010020/21

1020050

Zubehör
Accessories

für Oberflächenabsauger
for skimmers

Verlängerungen
Extensions

Flanschsätze
Flange kits

Fliesen- und Blendrahmen
Tile- and Blindframes

Zubehör
Accessories

RG
BZ

1020050  

1020051 

RG
BZ

1030050  

1030051 

RG
BZ

1040050  

1040051 

BZ 1052020 

BZ 1046050 

RG
BZ

1045050  

1045051 

RG
NiSn

1351000 

RG
NiSn

1361000 

PVC 1091050 

RG 1070050 

BZ 1057020 

PVC 1090050 

RG
BZ

3920000  

3920001 

RG
BZ

3930000  

3930001 

Blendrahmen / Blind frame

V4A 1062020 

V4A 1045520 H
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Bodenablauf / Bottom outlet

G1½ I.G., mit Konterflansch und Stehbolzen, Anti-
wirbeldeckel aus V4A, Ø 168 mm 
Bottom drain G2 internal, with dowel pins and 
counterflange, anti-vortex cover made of 316L, 
Ø 168 mm

Bodenablauf / Bottom outlet

G2 I.G., senkrechter Abgang, mit Antiwirbeldeckel aus 
V4A, Ø 168 mm 
G2 internal, vertical outlet, anti-vortex cover made of 
316L, Ø 168 mm

Bodenablauf / Bottom outlet

G2 I.G., 90° Abgang, mit Antiwirbeldeckel aus V4A, 
Ø 168 mm 
G2 internal, 90° outlet, anti-vortex cover made of 
316L, Ø 168 mm

Bodenabläufe aus Rotguss oder Bronze und Zubehör
Bottom outlets made of gun metal or bronze and accessories

Bodenabläufe 
dienen in erster Linie zur Entleerung des Schwimmbe-
ckens und werden daher am tiefsten Punkt in der Be-
ckensohle eingesetzt. 
Gleichzeitig wird der Bodenablauf auch für hydrau-
lische Zwecke eingesetzt, um eine bessere Durch-
strömung  des Beckenwassers zu bewirken. Dieses 
gilt gleichermaßen für eingebrachte Chemikalien zur 
Wasseraufbereitung wie auch für eine gleichmäßigere 
Wärmeverteilung.

Bottom outlets 
primarily serve to empty the pool and are therefore 
applied at the lowest point in the base of the pool. 
At the same time, the bottom outlet is also used for 
hydraulic purposes to affect a better flow of the pool 
water. This also applies for introduced chemicals to 
condition the water as well as the consistent distribution 
of heat.

BZ 2030050 

Aus Sicherheitsgründen wird der Einbau von 2 Bodenabläufen im 

Abstand von 2 Metern empfohlen, wenn diese als Ansaugteil des 

hydraulischen Systems genutzt werden.   

For safety reasons the installation of 2 bottom outlets with a 

distance of 2 meters is suggested if these are used as a suction 

part of the hydraulic system. 

RG
BZ
V4A

2003020  

2003021 

RG
BZ
V4A

2005020  

2005021 

RG
BZ
V4A

2015020  

2015021 

Flanschsatz / Flange kit

dto. / do.

G1½ I.G., 90° Abgang, mit Antiwirbeldeckel aus 
V4A, Ø 168 mm 
G1½ internal, 90° outlet, anti-vortex cover made of
316L, Ø 168 mm

RG
BZ
V4A

2025120  

2025121 

dto. / do.

G1½ I.G., senkrechter Abgang, mit Antiwirbeldeckel 
aus V4A, Ø 168 mm
G1½ internal, vertical outlet, anti-vortex cover made 
of 316L, Ø 168 mm

RG
BZ
V4A

2025020  

2025021 
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2210020 3851020

Rinnenabläufe aus Rotguss oder Bronze
Gutter drains made of gun metal or bronze

RG
BZ
V4A

2210020  

2210021 

RG
BZ
NiSn

3850000  

3850001 

RG
BZ
V4A

3851720  

3851721 

RG
BZ
V4A

3852720  

3852721 

RG
BZ
V4A

2200020  

2200021 

RG
BZ
V4A

3851020  

3851021 

3851720 3852720

Über Rinnenabläufe gelangt das in die Überlaufrinne aus-
getragene Wasser in eine mit natürlichem Gefälle ausgelegte 
Ringleitung, die wiederum in einem Überlauf-Sammelbehälter 
endet. Von dort wird das Wasser von einer Pumpe angesaugt, 
gefiltert und wieder dem Schwimmbecken zugeführt.

The extracted water in the overflow channel reaches the closed 
loop system equipped with a natural slope via gutter drains, 
which in turn end in an overflow a storage tank. From here, 
the water is sucked in by a pump, filtered and returned to the 
swimming pool.

160 x 65 mm, G2 I.G., Deckel V4A 
160 x 65 mm, G2 internal, cover 316L

100 x 65 mm, G2 I.G., Deckel V4A
100 x 65 mm, G2 internal, cover 316L

G2 A.G., G1½ I.G. mit Rost V4A, 
Ø 92,5 mm, Länge 70 mm 
G2 external, G1½ internal, grate 316L, 
Ø 92,5 mm, length 70 mm

G1½ A.G. mit Rost V4A, Ø 66 mm, 
Länge 70 mm
G1½ external, grate 316L, Ø 66 mm, 
length 70 mm

G2½ A.G., G2 I.G., mit Rost NiSn, 
Ø 108 mm, Länge100 mm 
G2½ external, G2 internal, grate NiSn,
Ø 108 mm, length 100 mm

G2 A.G., mit Rost V4A, Ø 92,5 mm, 
Länge 40 mm
G2 external, grate 316L, Ø 92,5 mm, 
length 40 mm 
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Alle Wanddurchführungen können an der Schalung befestigt werden.
All wall bushes can be fixed on the shuttering.

3040050

3022050 3021050 3031050

3050050 3880050 3890050

Wanddurchführungen aus Rotguss oder Bronze
Wall bushes made of gun metal or bronze

Wanddurchführungen
werden bündig in das Mauer-
werk oder in die Schalung 
eingesetzt und verbinden die 
Innenseite mit der Außenseite 
der Schwimmbeckenwand.
Durch die Wanddurchführung 
wird im laufenden Betrieb das 
gefilterte Wasser von der Fil-
teranlage über Einlaufdüsen in 
das Schwimmbecken geleitet. 
Anordnung und Anzahl tra-
gen wesentlich zu einer guten 
Beckenhydraulik bei.

Wall bushes
are applied flush into the 
brickwork or the formwork and 
connect the interior with the 
exterior of the pool wall. 
In the ongoing operation, the 
filtered water is directed through 
the wall bushes from the filter 
system via inlet nozzles into 
the pool. Configuration and 
number essentially contribute 
to good pool hydraulics.

für Fliesen- und Folienbecken
for tile and liner pools

für Fliesenbecken
for tile pools

RG
BZ

3022050  

3022051 

RG
BZ

3000050  

3000051 

RG
BZ

3001050  

3001051 

RG
BZ

3021050  

3021051 

RG
BZ

3010050  

3010051 

RG
BZ

3011050  

3011051 

RG
BZ

3031050  

3031051 

RG
BZ

3051050  

3051051 

RG
BZ

3050050  

3050051 

RG
BZ

3040050  

3040051 

RG
BZ

3041050  

3041051 

RG
BZ

3880050  

3880051 

RG
BZ

3890050  

3890051 

G2 I.G. x G1½ I.G., Länge 100 mm
G2 internal x G1½ internal, length 
100 mm

G2 I.G. x G2 I.G., Länge 200 mm
G2 internal x G2 internal, length 
200 mm

G2 I.G. x G2 I.G., Länge 240 mm
G2 internal x G2 internal, length 
240 mmm

G2 I.G. x G1½ I.G., Länge 240 mm
G2 internal x G1½ internal, length 
240 mm

G2 I.G. x G2 I.G., Länge 300 mm
G2 internal x G2 internal, length 
300 mm

G2 I.G. x G2 A.G., Länge 300 mm
G2 internal x G2 external, length 
300 mm

G2 I.G. x G1½ I.G., Länge 340 mm 
G2 internal x G1½ internal, length 
340 mm

G2 I.G. x G2 A.G., Länge 100 mm
G2 internal x G2 external, length 
100 mm

G2 durchgehend, Länge 100 mm
G2 internal complete, length 100 mm

G1½ I.G. x G1½ I.G., Länge 240 mm
G1½ internal x G1½ internal, length 
240 mm

G1½ I.G. x G1½ I.G., Länge 300 mm
G1½ internal x G1½ internal, length 
300 mm

G2 I.G. x G2 I.G., Länge 300 mm, 90°
G2 internal x G2 internal, length 
300 mm, 90°

G2 A.G. x G2 I.G., Länge 300 mm, 45°
G2 external x G2 internal,length 
300 mm, 45°
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Einlaufdüsen und -muscheln für Fliesen- und Fertigbecken
Inlet nozzles and shells for tile and prefabricated pools

3780420

Einlaufdüsen
Inlet nozzles

Einlaufmuschel
Inlet shell

Einläufe
Inlets

Kontersätze
Counter kits

RG
BZ
V4A

3100420  

3100421 

RG
BZ
V4A

3100720  

3100721 

RG
BZ
V4A

3101420  

3101421 

RG
BZ
V4A

3101720  

3101721 

RG
BZ
NiSn

3800000  

3800001 

RG
BZ
V4A

3780420  

3780421 

V4A

RG
BZ

3780720  

3780721 

RG
BZ
V4A

3782420  

3782421 

RG
BZ
V4A

3782720  

3782721 

RG
BZ
V4A

3820000  

3820001 

RG
BZ
V4A

3810000  

3810001 

RG
BZ
V4A

3811000  

3811001 

V4A

RG
BZ

3140020  

3140021 

RG
BZ
V4A

3140120  

3140121 

Einlaufdüsen
Inlet nozzles

RG
BZ
V4A

3105220  

3105221 

RG
BZ
V4A

3105520  

3105521 

RG
BZ
V4A

3105820  

3105821 

RG
BZ
V4A

3106220  

3106221 

RG
BZ
V4A

3140320  

3140321 

RG
BZ
V4A

3140420  

3140421 

G1½ A.G., Länge 40 mm, mit Blende 
und Kugel Ø 18 mm aus V4A 
G1½ external, length 40 mm, cover and 
ball Ø 18 mm 316L

dto. Länge  70 mm / do. length 70 mm

G2 A.G., Länge 40 mm, mit Blende und 
Kugel Ø 18 mm aus V4A
G2 external, length 40 mm, cover and 
ball Ø 18 mm 316L

dto. Länge  70 mm / do. length 70 mm

103 x 103 mm, G2 A.G., Länge 40 mm, 
mit Blende und Kugel Ø 18 mm aus V4A
103 x 103 mm, G2 external, length     
40 mm, cover and ball Ø 18 mm 316L

dto. Länge  70 mm / do. length 70 mm

G1½ A.G. Länge 40 mm, mit Blende 
und Kugel 4 x 8 mm 
G1½ external, length 40 mm, with 
cover and ball 4 x 8 mm

dto. Länge  70 mm / do. length 70 mm

G2 A.G. Länge 40 mm, mit Blende und 
Kugel 4 x 8 mm 
G2 external, length 40 mm, with cover 
and ball 4 x 8 mm

dto. Länge  70 mm / do. length 70 mm

103 x 103 mm, G2 A.G., Länge 40 mm, 
mit Blende und Kugel 4 x 8 mm 
103 x 103 mm, G2 external, length      
40 mm, with cover and ball 4 x 8 mm

dto. Länge  70 mm / do. length70 mm

G2 A.G., Länge 40 mm, Blende NiSn
G2 external, length 40 mm, cover NiSn

G1½ A.G., Länge 40 mm, Blende V4A
G1½ external, length 40 mm, cover 
316L

dto. Länge 70 mm / do. length 70 mm

G2 A.G., Länge 40 mm, Blende V4A
G2 external, length 40 mm, cover 316L

dto. Länge 70 mm / do. length 70 mm

mit verstellbarem Querschnitt G1½ 
A.G., Länge 40 mm
with adjustable cross section G1½ 
external, length 40 mm

mit verstellbarem Querschnitt G2 A.G., 
Länge 40 mm
with adjustable cross section G2 
external, length 40 mm

dto. Länge 70 mm / do. length 70 mm

RG 3970050  

RG 3950050  

RG 3960050  

G2½ mit Dichtung / G2½ with gasket

G2 mit Dichtung / G2 with gasket

G1½ mit Dichtung / G1½ with gasket
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Flanschteile für Wanddurchführungen und Einlaufdüsen für Folienbecken
Flanges for wall bushes and inlet nozzles for liner pools

Flanschteile
Flanges

Einlauf
Inlet

Einlaufmuschel
Inlet shell

Einlauffitting
Inlet fitting

RG
BZ
V4A

3350000  

3350001 

RG
BZ
V4A

3786020  

3786021 

RG
BZ
V4A

3770000  

3770001 

RG
BZ
V4A

3103420  

3103421 

RG
BZ
V4A

3102020  

3102021 

RG
BZ
V4A

3787020  

3787021 

RG
BZ
V4A

3133420  

3133421 

RG
BZ
V4A

3104420  

3104421 

RG
BZ
V4A

3134420  

3134421 

RG
BZ
V4A

3140220  

3140221 

Einlaufdüsen 
Über Einlaufdüsen gelangt 
das gefilterte Wasser 
wieder zurück in das
Schwimmbecken. Um eine 
gleichmäßige und effektive 
Durchströmung des gesam-
ten Schwimmbeckens zu 
erzielen, muss der Durch-
messer der Einlaufkugel 
entsprechend der Anzahl 
der Düsen und der Filter-
leistung ausgelegt sein. 
Mit der Verwendung rich-
tungsverstellbarer Düsen 
können auch außergewöhn-
liche Beckenformen optimal 
durchströmt werden.

Inlet nozzles 
The filtered water returns to 
the pool via inlet nozzles. In 
order to achieve the uniform 
and effective perfusion if 
the entire pool, the diameter 
of the inlet ball has to 
designed in accordance 
with the number of jets and 
the filter performance. Also 
extraordinary pool shapes 
can be optimally serviced by 
using direction-adjustable 
nozzles.

Flanschteile & Einlauffittings
Flanges and inlet fittings

RG
BZ
V4A

3103720  

3103721 

RG
BZ
V4A

3135420  

3135421 

RG
BZ
V4A

3104820  

3104821 

RG
BZ
V4A

3136420  

3136421 

RG
BZ
V4A

3102320  

3102321 

RG
BZ
V4A

3140520  

3140521 

mit Blende und Kugel Ø 18 mm aus V4A 
with cover and ball Ø 18 mm 316L

G2 A.G., Länge 40 mm mit verstell-
barem Querschnitt 
G2 external, length 40 mm with 
adjustable cross section

G1½ A.G., Länge 40 mm, 
Kugel Ø 18 mm 
G1½ external, length 40 mm, 
ball Ø 18 mm

dto. Länge 70 mm / do. length 70 mm

G2 A.G., Länge 40 mm, Kugel Ø 18 mm
G2 external, length 40 mm, ball Ø 
18 mm

dto. Länge 70 mm / do. length 70 mm

103 x 103 mit Blende und Kugel Ø 18 mm 
aus V4A 
103 x 103 with cover and ball Ø 18 mm
316L

G1½ A.G., Länge 40 mm, 
Kugel 4 x 8 mm 
G1½ external, length 40 mm, 
ball 4 x 8 mm

dto. Länge 70 mm / do. length 70 mm

mit Blende und Kugel 4 x 8 mm
with cover and ball 4 x 8 mm

103 x 103 mit Blende und Kugel 4 x 8 mm
103 x 103 with cover and ball 4 x 8 mm

G1½ A.G., Länge 40 mm
G1½ external, length 40 mm

G2 A.G., Länge 40 mm
G2 external, length 40 mm

mit verstellbarem Querschnitt
with adjustable cross section

G2 A.G., Länge 40 mm, Kugel 4 x 8 mm 
G2 external, length 40 mm, ball 
4 x 8 mm

dto. Länge 70 mm / do. length 70 mmH
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Übergangsstück / Adapter

DA 99 x DA 63 DN 50 
DA 99 x DA 63 DN 50

Übergangsstück / Adapter

DA 99 x G1½ A.G. 
DA 99 x G1½ external

Übergangsstück / Adapter

DA 99 x G2 I.G. 
DA 99 x G2 internal

Übergangsstück / Adapter

DA 99 x G1½ I.G. 
DA 99 x G1½ internal

PVC 3860150 PVC 3860250 

PVC 3860450 PVC 3860350 

RG
NiSn

1805080 

RG
NiSn

1806080 

Sauna-Kneipp-Schwalldusche 
Sauna-Kneipp gush shower

G¾, Duschkopf mit Kugelgelenk und 
Rosette
G ¾, shower head with ball and socket 
joint and rosette

dto. aber G1 / do. but G1

Bodeneinlauf / Bottom inlet

G1½ A.G. mit Konterflansch und Stehbolzen, Deckel 
aus V4A
G1½ external with dowel pins and counterflange, 
cover 316L

Bodeneinlauf / Bottom inlet

G1½ A.G., mengenverstellbar und verschließbar, 
Deckel aus V4A
G1½ external quantity adjustable and lockable, cover 
316L

Bodeneinläufe aus Rotguss oder Bronze und Zubehör
Bottom inlets made of gun metal or bronze and accessories

3860020

Zubehör
Accessories

für Bodeneinläufe
for bottom inlets

Flanschsatz / Flange kit

BZ 3862050 RG
BZ
V4A

3863020  

3863021 
RG
BZ
V4A

3860020  

3860021 

RG
BZ
V4A

3864020  

3864021 

Bodeneinläufe
zeichnen sich durch eine flache Bauweise aus und werden in
Verbindung mit einem Rinnen-Überlaufsystem eingesetzt.
Entsprechende Übergangsstücke gewährleisten eine einfache Hand-
habung selbst bei schrägen Beckenböden. Die Bodeneinläufe sind 
mengenregulierbar und können komplett verschlossen werden.

Bottom inlet nozzles
are characterised by their flat design and are applied in connection 
with a channel overflow system. 
Corresponding adapters ensure simple handling even in case of 
slanted pool floors. The bottom inlets are volume-adjustable and can 
be closed completely.

Art.-Nr. 1805080

Sauna-Kneipp Schwalldusche
Sauna-Kneipp gush shower

dto. jedoch mit G2 A.G.
do. but with G2 external
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Flansch  
Flange

einzeln für Art.-Nr. 3945020/21 
separately for code 3945020/21

Steckverschluss-Grundelement 
Suction fitting

Blende V4A, mit Flansch G2 A.G., 
Länge 40 mm
cover 316L, with flange G2 external, 
length 40 mm

Steckverschluss-Grundelement 
Suction fitting

NiSn, mit Flansch G2 A.G., Länge 
40 mm
NiSn, with flange G2 external, length 
40 mm

Flansch 
Flange

einzeln für Art.-Nr. 3941000/01 
separately for code 3941000/01

Saugfittings
Suction fittings

3915020 3911000

für Folienbecken
for liner pools

für Fliesen- und Fertigbecken
for tile and prefabricated pools

Saugfittings
Da bei Schwimmbecken mit Rinnenüberlaufsystemen die An-
schlussmöglichkeiteiner Besengarnitur mit Schwimmschlauch über 
den Skimmer nicht gegeben ist, wird in diesen Fällen ein separater 
Saugfitting eingebaut, der mit der Filteranlage verbunden ist. Somit 
ist vom Schwimmbecken aus eine problemlose Reinigung möglich.
Saugfittinge sind nach Abschluss der Reinigungsarbeiten grund-
sätzlich mit einem Verschlussstopfen zu verschliessen.

Suction fittings
As there is no option to connect a broom set with swimmer hose 
via the skimmer in pools with channel overflow systems, a separate 
suction fitting is installed in these cases, which is connected with the 
filter system. This allows easy cleaning of the pool.
After finishing cleaning works suction fitting must be closed by using 
the plug.

BZ
NiSn

3945500 

Steckverschluss-Grundelement 
Suction fitting

Blende aus V4A, G2 A.G., Länge 40 mm
cover 316L, G2 external, length 40 mm

RG
BZ
V4A

3915020  

3915021 

dto. Länge 70 mm / do. length 70 mm

RG
BZ
V4A

3916020  

3916021 

Steckverschluss-Grundelement
Suction fitting

NiSn, G2 A.G., Länge 40 mm
NiSn, G2 external, length 40 mm

RG
BZ
NiSn

3910000  

3910001 

dto. Länge 70 mm / do. length 70 mm

RG
BZ
NiSn

3911000  

3911001 

RG
BZ
V4A

3945020  

3945021 

RG
BZ
NiSn

3941000  

3941001 

BZ
NiSn

3942000 
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Schlauchtülle NW 38 / Hose nozzle NW 38

mit O-Ring / with O-ring

Steckverschlussstopfen / Press-lock plug

mit O-Ring / with O-ring

Aufrollvorrichtungen / Rewinders

Zubehör
Accessories

für Saugfittings
for suction fittings

Manuelle Aufrollvorrichtung
Manual rewinder

Elektrische Aufrollvorrichtung
Electrical rewinder

geeignet für Schwimmbecken bis 5 m 
Breite und max. 10 m Länge  
suitable for pools up to 5 m width and 
max. 10 m length

6508190 
Jalousienschalter 2-polig, intern 
2-pole jalousie switch, internal

6508290 
Schlüsselschalter, intern 
Key-operated switch, internal

6518190 
Jalousienschalter 2-polig, extern 
2-pole jalousie switch, external

6518290 
Schlüsselschalter, extern 
Key-operated switch, external

6509000 
Fixlänge 5 m, mit Rotguss-Lagerböcken
Length 5 m, with bearing case made of 
gun metal

6509100 
Fixlänge 7 m, mit Rotguss-Lagerböcken
Length 7 m, with bearing case made of 
gun metal

6509200 
Fixlänge 4,30 m, mit Alu-Lagerböcken 
Length 4.30 m with bearing case made 
of aluminium

Aufrollvorrichtungen
Um Temperaturverluste und 
Schmutzeinträge zu minimieren, 
sollte das Schwimmbecken bei 
Nichtbenutzung abgedeckt 
werden. Durch die Verhinderung 
direkter Sonneneinstrahlung 
wird eine Chlorzerrung und 
auch die Algenbildung stark 
eingeschränkt.
Mechanische und elektrische 
Systeme stehen hierbei für 
bequemes Auf- und Zufahren 
von Abdeckplanen und 
Rolladenpanzer zur Verfügung.

Rewinder systems
In order avoid temperature losses 
and pollution the pool should be 
covered when not in use. 
The prevention of direct sunlight 
limits the chlorine consumption 
as well as the formation of algae. 
Mechanical and electrical 
systems for easy opening and 
shutting of tarpaulins and roller 
shutters are available.

RG
BZ
NiSn

3920000  

3920001 
RG
BZ
NiSn

3930000  

3930001 

Zubehör
Accessories

Kontersätze
Counter kits

RG 3960050  

RG 3950050  

RG 3970050  

G1½ mit Dichtung / G1½ with gasket

G2 mit Dichtung / G2 with gasket

G2½ mit Dichtung / G2½ with gasket
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Trinkwasserfilter / Drinking water fine filter

G1½, komplett mit Montageschlüssel  
G1½, complete with mounting key

Trinkwasserfilter / Drinking water fine filter

G1 x G1¼, komplett mit Montageschlüssel  
G1 x G1¼, complete with mounting key

1902550

510199

FEMAMAT-Wasserfilter und Trinkwasserfeinfilter 
FEMAMAT water filter and drinking water fine filters

Filtert ca. 100 m³ 
Stadtwasser mit mittlerer 
Eisen- und 
Manganbelastung

Filters up to 100 m³ mains 
drinking water with 
average amounts of iron 
and manganese

FEMAMAT G1 x G1¼  
FEMAMAT G1 x G1¼
1902050 

Ersatzkartusche /  Spare cartridge
1902550 

Montageschlüssel / Mounting key
510305 

Ersatzfiltertasse / Spare filter cup
510311 

O-Ring / O-ring
514033 

FEMAMAT-Wasserfilter
FEMAMAT water filter

Trinkwasserfeinfilter
Drinking water fine filter

Ersatzkartusche 25 micron  
Spare cartgridge 25 micron
510199 

Montageschlüssel / Mounting key
510305 

Ersatzfiltertasse  / Spare filter cup
510311 

O-Ring / O-ring
514033 

RG 0901140  

RG 0901150  

RG 1901050  

Zubehör und Ersatzteile

Accessories and spare parts

Zubehör und Ersatzteile

Accessories and spare parts FEMAMAT 
und 
Trinkwasser-Feinfilter
Unser Trinkwasser, somit 
auch unser Füllwasser 
für Schwimmbäder, 
wird vom Wasserwerk 
aus klar und rein in das 
Leitungsnetz eingeleitet. 
Die Qualität des Wassers 
ist dabei durch die 
Trinkwasserverordnung 
festgelegt. Allerdings 
kommt es auf den oft 
kilometerlangen Wegen 
fast unweigerlich zu 
Verunreinigungen, die im 
Haushalt entsprechende 
Spuren hinterlassen. Mit 
dem Trinkwasser-Feinfilter 
werden Schwebstoffe  
≥50 μ ausgefiltert, 
während der FEMAMAT 
gelöstes Eisen und Mangan 
dem Trinkwasser entzieht. 
Bestehen Sie 
auf erstklassige 
Wasserqualität und 
gehen Sie keine 
Kompromisse ein.

FEMAMAT 
and Drinking water 
fine filter
Our drinking water, and 
thus also our water for 
swimming pools, is directed 
into the pipeline by the 
waterworks clear and 
pure. The water quality is 
hereby determined by the 
drinking water directive. 
However, contaminations 
occur inevitably due to 
lines which are often 
many kilometres long, 
which leave respective 
traces in the household.  
The drinking water fine 
filter filters suspended 
matter of ≥50 μ, while 
the FEMAMAT detracts 
iron and manganese from 
the drinking water. Insist 
on first-class water 
quality and don't accept 
compromises.

FEMAMAT-Wasserfilter / FEMAMAT water filter

kompl. als Set mit Ersatzkartusche, Montageschlüssel und Ersatz O-Ring
compl. with spar cartgridge, mounting key and spare O-ring
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